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SCHEMAS 881 

mm 

• — - —— - —— National Boundary 

Planning Raglon Boundary 
(rafaranca; Voluma 6, Àppandlx Q ) 

1.1 THE REGIONS OF EGYPT 

SCHEMA 6 : Régions du développement de l'Egypte (1976). 
Elles sont la zone du Canal de Suez, Assouan, la Vallée du Nil, la Côte Nord-Ouest (et la 
Dépression de Qattara) et le Sinaï. 
(Source : ARAB RF.PUBLIC OFEGYPTetc. : Suez Canal Régional Plan 1976) 
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Inner Région boundary 

I I I I I I I I I I I I I Ouler Région boundary 

Area Master Plan Study (AMPS) boundaries 
é- Governorale boundary 

1 . 2 INNER AND OUTER REGIONAL BOUNDARIES 

SCHEMA 7 : Régions du développement interne et externe du Canal de Suez 
(1976). 
La Région interne comprend trois centres urbains du Canal : Port-Saïd, Ismaïlia et Suez. 
La Région externe s'étend du champ pétrolier Abou Rodeis au sud jusqu'à la Mer 
méditerranéenne au nord, de la montagne du Sinaï à 30 km à l'est du Canal jusqu'à 
Bilbeis à 50 km à l'ouest du Canal. 
(Source : ARAB REPUBLIC OF EGYPTetc. : Suez Canal Régional Plan 1976) 
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2-6 SPATIAL REGIONAL 
DEVELOPMENT STRATEGY 
(KEV ON OPPOSITE PAGE) 

§§& Régional 
* * * Boundery 
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— Régional 
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KEY TO PHASING 
OF URBAN CENTRES and 
TRANSPORTATION S, 
COMMUNICATIONS 

URBAN CENTRES 

Exlsting 

PHASE 1 shown In B L A C K 
PHASE 2 ,hown In B R O W N 
PHASE 3 shown In O R A N G E 

Hl Major first phase urban centre 
I with second phase expansion 

First phase urban centre 
with major second phase expansion 

TRANSPORTATION A COMMUNICATIONS 
(fload, Rail, Télécommunications, etc.) 

Major provision in first phase 

New 

Second phase development 

Thlrd phase development 

Minor provision in first phase 
Major provision In second phase 

Minor provision in first phase 
Major provision in third phase 

Minor provision in second phase 

Minor provision in third phase 

SCHEMA 8 : Recommandation du développement rapide des 
trois villes du Canal (1976). 
Elle focalise les rôles fonctionnels distincts et l'accessibilité excellente 
entre-elles et avec le Delta et le Caire. Il y aura une interaction économique 
intense avec la zone métropolitaine du Caire. L'intégration avec les 
activités rurales et urbaines du Delta-oriental sera appuyée sur le couloir 
Ismaïlia-Zagazig. 
(Source : ARAB REPUBLIC OFEGYPTetc. : Suez Canal Régional Plan 1976). 
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Major roads 

Secondary roads 

Government proposais 

3 . 3 EXISTING HIGHWAYS AND 
MAJOR GOVERNMENT PROPOSALS 

SCHEMA 9 : Projet du réseau de l 'autoroute de la région du Canal (1976). 
A l'ouest du Canal de Suez, le système de l'autoroute comprend deux routes nord-sud le 
long du Canal et six routes est-ouest dont deux entre-elles ont un double couloir. A l'est 
du Canal il existe deux autoroutes nord-sud et trois est-ouest. 
(Source : ARAB REPUBLIC OFEGYPTetc. : Suez Canal Régional Plan 1976) 
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3 . 4 EXISTING RAILWAYS AND 
MAJOR GOVERNMENT PROPOSALS, 
AND EXISTING NAVIGABLE WATERWAYS. 

SCHEMA 10 : Projet du réseau du chemin de fer de la région du Canal 
(1976). 
Le réseau du chemin de fer comprend deux lignes est-ouest et une ligne nord-sud. La 
connexion principale entre la zone du Canal et le Caire et le Delta passe par une ligne de 
double voie d'Ismaïlia à Zagazig et à Benha. 
(Source : ARAB REPVBUC OFEGYPTetc. : Suez Canal Régional Pian 1976) 
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SCHEMA 11 : Etudes des axes du développement de la ville d'Ismaïlia (1976). 
La possibilité 7 a été choisi comme le meilleur choix 

POSSIBILITE 1 : Développement en 
forme de croissant autour du bord nord 
du lac 
— Redéveloppement en grande échelle 
du centre-ville existant, expansion vers 
le nord 
— Périphériques intérieur et extérieur, 
croisant le Canal de Suez en deux points 
— Occupation minimum des terrains 
agricoles et des zones vertes 

POSSIBILITE 2 : Développement 
circulaire dispersé autour du lac dont les 
districts sont reliés par une autoroute 
rapide continue 
— La zone urbaine existante est 
développée comme centre-ville 
— L'autoroute rapide a besoin deux 
tunnels traversant le Canal de Suez 
— Occupation restreinte des terrains 
agricoles et des zones vertes 

POSSIBILITE 3 : Développement 
dispersé en forme de croissant autour 
des bords ouest et sud du lac 
— Nouveau centre de la ville et 
nouvelle gare du chemin de fer au sud-
ouest, près du système routier régional 
nord-sud 
— Autoroute rapide a besoin un tunnel 
traversant le Canal de Suez 
— Occupation restreinte des terrains 
agricoles et des zones vertes 

POSSIBILITE 4 : Développement 
circulaire serré autour du lac dont les 
districts sont reliés par une autoroute 
rapide continue 
— La zone urbaine existante est 
développée comme centre-ville 
— L'autoroute rapide a besoin deux 
tunnels traversant le Canal de Suez 
— Développement partiel des terrains 
agricoles 
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POSSIBILITE 5 : Développement 
concentré au bord nord autour du centre 
urbain existant avec une expansion 
accentuée en direction est-ouest 
— Le centre-ville reste le long de la rue 

El-Goumhouriyya avec une 
expansion vers le nord et l'ouest 

— Les couloirs est-ouest des transports 
urbains sont joints à l'autoroute 
régionale à la périphérie ouest 

— L'alignement possible vers l'est au 
Canal de Suez 

— Fin ouverte de développement 
— Occupation minimum des terrains 

agricoles 

POSSIBILITE 6 : Développement 
linéaire en forme de croix avec 
l'intersection au centre urbain existant 
— Nouveau centre-ville sur le point 

d'intersection 
— Les couloirs de transports urbains 

renforcent le développement en 
forme de croix 

— Développement minimum des 
terrains agricoles et des zones vertes 

POSSIBILITE 7 : Développement 
concentré en forme de croissant sur un 
axe est-ouest, avec une extension 
secondaire en forme de croissant sur un 
axe nord/ouest-sud/est 
— Extension linéaire du centre-ville à 

l'ouest de la rue El-Goumhouriyya 
vers la gare du chemin de fer 

— Couloirs du transport régional à la 
périphérie ouest et nouveau chemin 
de fer 

— Alignement possible vers l'est avec 
le Canal de Suez 

— Développement restreint des terrains 
agricoles 
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POSSIBILITE 8 : Extension concentrée 
du centre urbain existant et 
développement de la seconde 
agglomération au bord ouest du lac 
— Expansion du centre-ville existant 

vers l'ouest 
— Réseau des transports urbains en 

forme de croix 
— Développement majeur des terrains 

agricoles et des zones vertes 

POSSIBILITE 9 : Développement 
linéaire en forme Y avec l'intersection à 
l'ouest du centre urbain existant 
— Nouveau centre-ville et gare du 

chemin de fer relocalisée sur 
l'intersection 

— Alignement vers l'est avec le Canal 
de Suez 

— Développement minimum des 
terrains agricoles et des zones vertes 

POSSIBILITE 10 : Développement 
concentré dans la zone désertique au 
nord et nord-est 
— Redéveloppement en vaste échelle 

du centre-ville existant, expansion 
vers le nord 

— Realignement vers l'est avec le 
Canal de Suez 

— Développement minimum des 
terrains agricoles et des zones vertes 

(Source : CLIFFORD CULPIN AND PARTNERS : hmailia Master Plan. Vol. 3 : Citv Structure) 
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CARTES 889 

CARTE 1 : Ismaïlia dans la carte d'Egypte 

(Photocopie en taille réduite de la source : Macmillan Publishers Ltd. 1988 ; Al-Ahram Sole 
Distnbutor in Egypf). 
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C3 

E3 

CARTE 2 : Topogra
phie du Gouvemorat 
dTsmaïlia 

La carte montre que la 
ville d'Ismaïlia (au bord 
du lac Timsah, au milieu 
de la carte), constitue un 
bassin, bordé à l'est et au 
sud par des dunes de 50 à 
200 m de hauteur (la gra
dation croissante est indi
quée par les couleurs de 
plus en plus foncées). 

(Photocopie de la source : 
Al-Takhtit Al-Haykaliy li 
Madinat Al-Ismaciliyya, 
Gouvemorat d'Ismaïlia, 
1992, p. 4). 
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CARTE 3 : Environ
nement du Gouvemo
rat d'Ismaïlia 

La carte montre les com
posantes d'environnement 
autour de la ville 
d'Ismaïlia : le désert, les 
eaux (lacs Amers et Tim
sah ; Canal de Suez et 
Canal d'Eau douce) et les 
terrains agricoles. 

(Photocopie de la source : 
Al-Takhtit Al-Haykaliy li 
Madinat Al-Ismaciliyya, 
Gouvemorat d'Ismaïlia, 
1992, p. 5). 
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CARTE 4 : Les huit 
régions de développe
ment en Egypte. 

L'ensemble des Gouver-
norats du Canal de Suez et 
du Sinaï constitue la 
Troisième 
Les autres régions sont : 
1. Le Grand Caire et Giza; 
2. Alexandrie ; 4. Le 
Delta; 5. Matrouh 
(Dépression Qattara) ; 6. 
La Haute-Egypte du 
Nord; 7. Assiout 
(Nouvelle Vallée) ; 8. La 
Haute-Egypte du Sud. 

(Photocopie de la source : 
Al-Takhtit Al-Haykaliy li 
Madinat Al-Ismaailiyya, 
Gouvernorat d'Ismaïlia, 
1992, p. 3). 

CARTE 5 : Gouverno-
rats de l'Egypte orien
tale dont celui 
d'Ismaïlia 

Les autres gouvemorats 
sont : Le Sinaï du Nord; 
Le Sinaï du Sud ; Suez ; 
Al-Charqiyya ; Port-Saïd. 

(Photocopie de la source : 
Al-Takhtit Al-Haykaliy li 
Madinat Al-hmaciliyya, 
Gouvernorat d'Ismaïlia, 
1992, p. 3). 
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7 j I j ,1 - ...VI _i_S>— J j J CARTE 6 : Gouvernorat 
d'Ismaïlia et ses cinq dis
tricts 

Les cinq districts sont : Ismaï-
lia ; Al-Qantara ouest ; Al-
Qantara est ; Tell El-Kebir ; 
Fayed. 

(Photocopie de la source : Isti-
ratijiyat Al- Tanmiyyat Al-
°Oumraniyya li Madinat Al-
Ismtfiliyya, Ministère de la 
Construction, des Nouvelles 
Communautés, du Logement et 
des Services publics, Organisation 
publique de la Planification physi
que, Projet régional de Planifica
tion et de Développement de la 
Troisième Région, Gouvernorat 
d'Ismaïlia, mai 1991, chapitre 1). 
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CARTE 7 : Zone urbaine du district 
d'Ismaïlia 

On voit dans cette carte la riche composi
tion du territoire indiquée par la légende : 
terrains agricoles ; terrains de bonifica
tion; camps militaires ; les anciennes par
ties de la ville ; terrains de l'Autorité du 
Canal de Suez ; Canal de Suez et lac Tim-
sah ; désert. 

(Photocopie de la source : Al-Takhtit Al-
Haykaliy H Madinat Al-Ismaciliyya, Gouver-
norat d'Ismaïlia, 1992, synthèse de pp. 23 et 
50). 
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CARTE 8 : Division administrative 
de la ville d'Ismaïlia (1990) 

— La Première Section (Hav Al-Awwaf) : 
1 441 feddans (6,05 km2) ; 33 780 habi
tants 
— La Deuxième Section (HayAI-Thani) : 
1 248 feddans (5,24 km2) ; 146 969 habi
tants 
— La Troisième Section (HayAl-
Thalith): 1 608 feddans (6,75 km2) ; 
60 910 habitants 
On voit également, en dehors de ces trois 
sections : 
— L'ensemble de villages (Tagamcfal Al-
Rifiyya) 
— Les projets de logements {Machroucat 
Al-Iskane) au nord-est et à l'ouest de la 
ville 

(Photocopie de la source : Al-Takhtit Al-
Haykaliy H Madinat Al-Ismaciliyya, Gouver-
norat d'Ismaïlia, 1992, p. 50). 
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CARTE 9 : Division 
administrative de la 
ville d'Ismaïlia (1979) 

— La Première Section 
(Hav AI-Awwal) consiste en 
3 chiakhaat : Timsah, Mec-
ca et Abbasa 
— La Deuxième Section 
(Hay Al-Thaniy) consiste 
en deux chiakhaat : Man-
chiet Chouhada et Araychia 
(Araychiet Gedida, Cheikh 
Zayyed et El-Hekr / Hay 
El-Salam) 

(Source : Plan de la ville de 
1978 et AL-NABLAWI, op. 
cit., pp. 618-622). 
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CARTE 10 : Structure de la ville selon le Schéma Directeur 1976, réali
sée fidèlement jusqu'à présent (1993) 

On y voit, suivant la légende, les diverses zones : Zone urbaine générale ; Education 
(au nord) ; Tourisme (au sud, au bord du lac Timsah) ; Industrie (notamment à 
l'ouest, mais aussi au sud et au nord) ; Agriculture (au nord) ; Cimetière (au nord) ; 
Zone centrale (au milieu). 

(Source : CLIFFORD CULPINAND PARTNERS : Ismailia Master Plan. Vol 3 : City 
Structuré). 
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CITE OUVRIERE 
(MAI50K AVEC 

JARPIN) 

• LOCATION 
DES VILLAS 

irinru 
L A C T I M S A H 

(SIGNE: MONTTAUT; W 9 / 1 S 6 1 ) 

PLAN 1 : Croquis du plan d'Ismaïlia de 1961. 
D'après « PLAN GENERAL DE LA VILLE DE TIMSAH (pour servir à l'érection des 
chalets), dressé par l'Ingénieur des Ponts et Chaussées, El-Guisr 10 septembre 1961, signé 
Montaut ». C'est le plus ancien parmi les plans que nous pouvons trouver dans les archi
ves. Il n'est cependant pas le premier plan de la ville d'Ismaïlia. Celui-ci est mentionné 
dans l'Isthme de Suez, le 1er avril 1861. Mais nous ne l'avons pas trouvé. 
(Source : ACS : TE 264 ou AN : 153 AQ / 890542 / 268). 

Ox^^Jc. 
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PLAN 2 : Croquis du plan de 1864. 
D'après Ch. Lecocque de la Frémondière, publié dans Dr. A. 
PETERMANN. Dans cet ouvrage géographique allemand, tous 
les lieux sont mentionnés la plupart en allemand. Les cinq pla
ces sont : A. Place Ibrahim ; B. Place St. François de Salles ; C. 
Place Champollion ; D. Leibnitz Platz ; E. Place Monge. 
(voir SOURCES INEDITES : 2. Liste de plans de la ville consul
tés). 

Les autres lieux (nous les 
traduisons en français) : 1. 
Village arabe ; 2. Abattoir ; 
3. Bâtiment du Transport ; 
4. Magasin de la Compa
gnie ; 5. Hôtel des voya
geurs ; 6. Bâtiment de 
l'Ingénieur Chef de Divi
sion de l'Isthme de Suez ; 
7. Chalet du Président de la 
Compagnie ; 8. Bâtiment 
de la Direction générale 
des Travaux ; 9. Bâtiment 
de l'Ingénieur en Chef des 
Travaux ,10 Logements 
des employés mariés ,11. 
Logements des employés 
célibataires ,12. Hôpital et 
Pharmacie .13. Service des 
Travaux ; 14. Village grec ; 
15. Cité ouvrière ; 16. 
Usines des eaux 
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PLAN 3 : Croquis du plan sans date d'après le Geo-
graph. Anstalt von Wagner & Debes, Leipzig 

Comme dans l'ouvrage 
précédent, tous les lieux 
sont mentionnés la plupart 
en allemand. Mais le nom
bre de places est réduit en 
quatre : A. Place Paléoca-
pa; B. Place Champollion ; 
C. Place Leibnitz ; D. Place 
Tewfik. 
Les noms de rues prin
cipales : I. Avenue Victo
ria; II. Avenue de 
l'Impératrice ; III. Avenue 
Isabelle. 
Les autres lieux (nous les 
traduisons en français) : 1. 
Cimetière catholique ; 2. 
Gare du chemin de fer ; 3. 
Bureau de télégraphe ; 4. 
Bazar arabe ; 5. Mosquée ; 
6. Magasins ; 7. Tribunal ; 
8. Eglise catholique ; 9. 
Gouvernement (égyptien) ; 
10. Palais du khédive ; 11. 
Bureau de poste, 
(voir SOURCES INE
DITES : 2. Liste de plans 
de la ville consultés). 

PLAN 4 : Cro
quis du plan de 
1869 d'après 
Desbuissons 

Le plan est exacte
ment le même que le 
précédent, sauf qu'il 
est annoté en fran
çais. 

(voir SOURCES 
INEDITES : 2. 
Liste de plans de la 
ville consultés) 
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PLAN 5 : Cro
quis du plan de 
1870 d'après 
Annario del 
hidrografico 

Le plan n'a pas de 
différence essen
tielle avec les plans 
montrés précédem
ment, sauf que ses 
annotations sont en 
espagnol 

(voir SOURCES 
INEDITES : 2. 
Liste de plans de la 
ville consultés). 

! £E,r; \»xm PLAN 6 : Cro
quis du plan de 
1882 d'après 
Y Intelligence 
DepL War Of
fice de l'Armée 
britannique 

Les annotations 
sont en anglais. Le 
Quartier arabe n'est 
plus en "module" 
concentrique, mais 
en damier. 

(voir SOURCES 
INEDITES : 2. 
Liste de plans de 
la ville consultés). 

H«55SsE«>ï«i,*ï's ,M=»ï5H h:::v!!»St.1s*f*.<Bf**SWII»ii 
iJ'.rî'.vW'sr.l'.B't.'SiiSiïW.-ywr: ' H a ï a M f l H H Î W ! : 

PLAN 7 : Croquis du plan de 1885 d'après Ma-
ger (Relations commerciales avec les colonies). 

Le plan montre un changement important dans le modèle 
d'aménagement. Il n'y a que deux unités concentriques. Le 
Quartier du commerce et le Quartier arabe sont en damier, 
(voir SOURCES INEDITES : 2. Liste de plans de la ville 
consultés) 
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PLAN 8 : Copie d'un plan de la ville d'ismaïlia d'après les archives, date non indiquée, mais probablement de 1866 /1867. 
Car ce plan est mentionné dans la lettre (no. 19431) du Directeur général des Travaux (Voisin-Bey), datée Ismaïlia le 6 juin 1867, au Président de la Compagnie à Paris. 

(Source : ACS : TE 56 ou AN : 153 AQ / 890542 / 56). 



Logoments d'employés célibatai 
Hôpital arabe 
Eglise, presbytère et école 
Hôpital européon 
Ateliers de la section des travaux 
Grands ateliers 
Logements d'employés tua ries 
Habitation du Chef do transit 
Habitation da Président de la Compagr 
Direction générale des travaux 
Gouvornorat 
Entreprise Borel-Lavalloy et C" 
Service du matériel 

9C 

PLAN 9 : Copie du plan de 1869 d'après Voisin-Bey (1902-1906). 
(Source : VOISIN-BEY : Le Canal de Suez. Tome VII : Cartes et plans. Paris, H. Dunod et E. 

Pinat, 1906. Voir Bibliographie). 
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Légende 

1 Usine des Fauay 

2 Ancien. Palais Khèdin* 

3 Eglise- Grecque. 

k d,? Catholique' 

5 Mosquée 

6 Résidence ÀdmirL. 

7 JSureauzc de la. Gf 

GoiLoarnorcd, 

9 Scci^dwCcuraUbhassieh 

10 Capiiainerie,da,port 

11 Ateliers dela2fSeci°.,t 

12 Réservoirs 

13 Nezo-Hàtel 

\h Victoria-Hôtel 

15 Douane, 

16 Zuzfylieh(PrisoTh) 

17 JBéliers 

18 Àlaiioirs 

l9&20Ecluses 

21 Place GhampoUion, 

11 d? T/iewfzh 

23 <£? LauoMey 

24- Square RJiamsès 

25 Avenue,deVImpèratrÛ. 

Zb ctf François •Joseph' 

27 <£? Clèopàire 

28 <£f PoUprô 

28 <£? Gulchard 

30 ,S!E^ <JomxircL 

31 rf? ^ r e f i S 

32 <aîf Lieussou, 

33 <£» Chancel 

34 # » / W 

35 «£." Ruyssenaers 

36 c?f Francfort 

37 e2f Copenhague/ 

| 3 8 <Z.° La, Haye, 

39 Quxx£Menèm.el-ÂlL 

40 <£° deHalage 

41 Cimetière/ chrétien. 
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PLAN 11 : Copie du plan de la fin du XIXème siècle d'après Roux (1901). 
(Source : ROUX Jules-Charles : L'Isthme et le Canal de Suez (2 tomes). Voir Bibliographie). 
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PLAN 12 : Copie du plan de 
l'occupation de l'Armée bri
tannique à Ismaïlia en 1920. 

L'Armée britannique occupe plu
sieurs terrains de la ville, non 
seulement à l'ouest qui devient 
son Quartier général, mais aussi au 
nord et au sud. 

Légende : 
1. Camp Anglo-Indien 
2. Hôpital Egyptien 
3. Camp Anglais 
4. Camp Egyptien 
5. Camp 
6. Camp 
7. Parc Automobile 
8. Service Sanitaire 
9. Camp 
10. Camp 
11. Camp 
12. Club et Tennis 
13. Parc Automobile 
14. Ecuries 
15. Tentes, baraques, écuries etc. 
16. (au nord de la ville, hors de ce 
plan) Camp des cadets russes 
17. (hors de ce plan) Baraques 

cultivés • 

(Source : ACS : DC 12 ou AN : 153 
AQ/980486/13) 
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PLAN 16 : Copie en dimension réduite du plan de 1969 d'après le Service du Cadastre d'Ismaïlia. 
(Source : Service du Cadastre du Gouvernorat d'Ismaïlia) 

( 
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PLAN 17 : Copie en dimension réduite du plan de 1978 d'après la photographie aérienne. 
Nous y traçons avec une ligne de points et de traits l'ancienne limite de la concession qui marque de façon 

frappante la différence entre « Ismaïlia de la Compagnie » et « Ismaïlia de l'Egypte ». 
(Source : Service du Cadastre du Gouvernorat d'Ismaïlia) 
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PLAN 18 : Carte de la zone 
urbaine du district Ismaïlia, 
divisée, afin de faciliter notre 
analyse, en 11 
"arrondissements", de A à K. 

La carte de base est copiée de 
l'ORGANISATION PUBLIQUE DE 
LA PLANIFICATION PHYSIQUE 
DE LA TROISIEME REGION : Isti-
ratijiyat Al-Tanmiyyat Al-
cOumraniyya li Madinat Al-
Ismaciliyya. Ismaïlia, mai 1991. 
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PLAN 19 : Plan de la ville d'Ismaïlia divisé en 13 unités, de a à m. 
D'après le plan de 1978 (plan no. 17 mentionné plus haut) 

(Source : Service du Cadastre du Gouvemorat d'Ismailia) 



PLANS DE LA VILLE 912 

PLAN 20 : Pian du centre-ville d'Ismaïlia, détail des unités a, b, d et e du 
PLAN 19 (photocopié de la même carte que le PLAN 17). 

(Source : Service du Cadastre du Gouvemorat d'Ismaïlia) 
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PLAN 21 : Plan du centre-ville d'Ismaïlia, détail des unités c,fetg du PLAN 
19 (photocopié de la même carte que le PLAN 17). 

(Source : Service du Cadastre du Gouvemorat d'Ismaïlia) 
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PLAN 22 : Plan du centre-ville d'Ismaïlia, détail des unités h, i,j et k du PLAN 19 (photocopié de la même carte que le PLAN 17). 
(Source : Service du Cadastre du Gouvernorat d'Ismaïlia) 
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PLAN 23 : Plan du centre-ville d'Ismaïlia, détail des unités / et m du PLAN 
19 (photocopié de la même carte que le PLAN 17). 

(Source : Service du Cadastre du Gouvemorat d'Ismaïlia) 
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916 

PLAN 24 : Plan du 
Quartier Cheikh 
Zayyed. 
Détail de 
1'"arrondissement" D 
du PLAN 18 
(photocopié de la 
même carte que le 
PLAN 17). 

(Source : Service du 
Cadastre du Gouvernorat 
d'Ismaïlia) 
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PLAN 25 : Plan de 
l'ensemble de la Cité 
Naurase. 

Au centre, c'est l'ensemble 
d'édifices publics : administra
tion, commerce, mosquée, po
lice, pompier, poste, restaurant, 
théâtre et jardin d'enfants. 
L'ensemble d'habitations com
prend au premier rang (face au 
lac Timsah) : ensemble de cabi
nes ; au deuxième rang : en
semble de chalets ; au troisième 
rang : ensemble de villas ; au 
quatrième rang : ensemble 
d'immeubles d'appartements. 

(Source : GOUVERNORAT 
D'ISMAILIA : MadinatAl-
Naurase (brochure en arabe)). 
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PLAN 26 : L'ensemble d'Al-Markaz Al-Islamiy Al-Alamiy Al-Taclimiy (Le Centre Islamique International d'Education). 
Le centre se compose de : 1. Bâtiments d'administration et de rassemblement / festivité ; 2. Bâtiment central qui abrite une salle d'exposition, une bibliothèque, une salle de conférence, 

un centre de langues, une imprimerie, un centre de télécommunication, une mosquée, de boutiques et de cafétéria ; 3. Ecole maternelle ; 4. Ecole primaire ; 5. Ecoles secondaires 
(collèges et lycées) de garçons et de filles ; 6. Logement d'élèves ; 7. Logement d'élèves ; 8. Logements d'enseignants et d'enseignantes ; 9. Centre sportif; 10. Cafétéria ; 11. Centre 

médical ; 12. Château d'eau et bâtiments de services ; 13. Salles à manger de garçons et de filles ; 14. Salle à manger d'enseignants ; 15. Centre d'équipement / de service. 
(Photocopie de la source : Al-Lajnat Al-Chacbiyya li Janfi Al-Tabarucat bi Al-Kouwayt (le Comité Populaire pour le Don Public de Koweït), 1989). 
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PLAN 27 : Hay El-Salam (El-Hekr jadis), plan du quartier et occupation du 
sol avant la réalisation du projet de rationalisation et d'amélioration. 
Son aménagement forme un modèle spontané-atigné où la juxtaposition des bâtiments tend à 
s'aligner le long de rues imaginaires qui prolongent les rues existantes dans le quartier voisin plani
fié. 
(Photocopie en dimension réduite de la source : CUFFORD CULPINAND PARTNERS : Is-
mailia Démonstration Project Final Report, 1978. 
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PLAN 28 : Quartier Hay El-
Salam après la réalisation du 
projet de rationalisation et 
d'amélioration. 

(Photocopie de la source : GOUVER-
NORAT D'ISMAILIA, Service de 
planification et de développement phy
sique : Tatwir Hay Al-Salam, Ismaïlia, 
sans date / après 1989). 
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J i » J l - COMMERCIAL/INDUSTRIAL AREA 

n.» * D URBAN/RESIDENTIAL AREA 

: :I ï DESERT WITH SPORADIC DEVELOPMENTS 

:<•:"<"•: AGRICULTURAL LAND 
J...J CEMETERY 

M...î SEWERAGE WORKS 

.?....': MILITARY AREA 

Abu Atwa - Existing land use 5-2 

PLAN 29 : Quartier Abou Atwa, plan du quartier et occupation du sol avant 
la réalisation du projet de rationalisation et d'amélioration. 
Son aménagement forme un modèle spontané-libre où la juxtaposition des bâtiments forme un tissu 
irrégulier. 
(Photocopie en dimension réduite de la source : CLIFFORD CULPIN AND PARTNERS : Is-
mailia Démonstration Project Final Report, 1978. 
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PLAN 30 : Quartier Abou At-
wa après la réalisation du pro
jet de rationalisation et 
d'amélioration. 

(Photocopie de la source : GOUVER-
NORAT D'ISMAILIA, Service de 
planification et de développement phy
sique : TatwirAl-Ihya' Al-Chacabiyya 
bi Al-Ismaciliyya, Ismaïlia, sans date / 
après 1989). 
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PLAN 31 : Quartier Manchiet Chouhada (Ezbet El-Araychiat Al-Qadima) 
avant la réalisation du projet de rationalisation et d'amélioration. 
Son aménagement, formé de façon spontanée depuis la fin du XEXème siècle et en dehors du con
trôle de la Compagnie du Canal de Suez, nous rappelle celui de la médina (ville arabe tradition
nelle). 
(Photocopie en dimension agrandie de la même base du PLAN 17). 
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PLAN 32 : Quartier Manchiet 
Chouhada après la réalisation 
du projet de rationalisation et 
d'amélioration. 

(Photocopie de la source : GOUVER-
NORAT D'ISMAILIA, Service de 
planification et de développement phy
sique : Tatwir Al-Ihya' Al-Cha°abiyya 
bi AI-Ismaciliyya, Ismaïlia, sans date / 
après 1989). 
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PLAN 33 : Quartier EI-Bahtini avant la réalisation du projet de rationalisa
tion et d'amélioration. 
Comme dans le Quartier Manchiet Chouhada, son aménagement, formé de façon spontanée depuis 
la fin du XIXème siècle et en dehors du contrôle de la Compagnie du Canal de Suez, nous rappelle 
celui de la médina (ville arabe traditionnelle). 
(Photocopie en dimension agrandie de la même base du PLAN 17). 
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PLAN 34 : Quartier El-
Bahtini après la réalisation du 
projet de rationalisation et 
d'amélioration. 

(Photocopie de la source : GOUVER-
NORAT D'ISMAELIA, Service de 
planification et de développement phy
sique : Tatwir Al-Ihya ' Al-Chacabiyya 
bi Al-Ismaciliyya, Ismaïlia, sans date / 
après 1989). 
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PLAN 35 : Quartier El-Safa 
avant et après le projet de ra
tionalisation et d'amélioration. 

(Photocopie de la source : GOUVER-
NORAT D'ISMAILIA, Service de 
planification et de développement phy
sique : Tatwir Al-Ihya' Al-Chacabiyya 
bi Al-Ismaciliyya, Ismaïlia, sans date / 
après 1989). 
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PLAN 36 : Quartier El-
Marwa avant et après le pro
jet de rationalisation et 
d'amélioration. 

(Photocopie de la source : GOUVER-
NORAT D'ISMAILIA, Service de 
planification et de développement phy
sique : Tatwir Al-Ihya' Al-Chacabiyya 
bi Al-Ismaciliyya, Ismaïlia, sans date / 
après 1989). 
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LÉGENDE 

Habitation de3 religieuses 

— du prêtre 

— du médecin 

— de l'Ingénieur Chef de Division 

— du représentant de l'Entrepreneur 

Restaurant 

Maehine3 dislillatoirè3 

Bouche 

Buanderie 

Boulangerie 

Magasin à chaux 

Maa-.sir. ds la marine 

PLAN DE PORT-SAÏD 
en Mars 1862 

Echelle 2 m / m 5 p . 10 mèt res 

Villnj: 

Habitation du Cadi 

Mosquée 

Bâtiments de la Compagnie 

— de l'Industrie privé 

c Chalets 

m Maisons 

projetés 

PLAN 37 : Port-Saïd 1862. 
Ce plan montre la trace de tâtonnements dans le développement de la ville. Les premiers établissements sont construits à 
partir de 1859, sans plan global de la ville, le long de la plage. C'est seulement vers 1862 que la Compagnie commence à 

développer la ville selon un "plan régulier" (terme de l'époque) qui forme un modèle d'aménagement géométrique-
orthogonal. 

(Photocopie en dimension réduite de la source : VOISIN-BEY : Le Canal de Suez. Tome Vil : Cartes et plans). 
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Echelle de 0m025 p. 100 mètres (xoô6*ï 

LEGENDE 

1 Habitation du Chef de Section 

2 Boulangerie 

3 Étables 

4 Atelier de menmserie 

5 Enclos servant de basse-cour 

6 ' Salle à manger des ouvriers 

t Logements d'ouvriers 

8 Logement du médecin 

9 Forge 

10 Infirmerie 

"11 Logements d'employés 

12 Logements d'employés 

13 Hôpital 

14 Magasins 

15 Atelier de tonnellerie 

16 Entrepôt 

17 Logements d'ouvriers 

18 Pour à chaux 

19 Maison rustiq .e 

20 Enclos 

21 Cave 

PLAN 38 : Toussoum 1860. 
(Photocopie en dimension réduite de la source : VOISIN-BEY : Le Canal de Suez. Tome VII 

Cartes et plans). 
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LÉGENDE 

1 Lavoir 

2 Boulangerie 

[\-l Calés 

4 - 5 Boutiques 

G Calés et boutiques 

8 - 9 Boutiques 

o--
Rései-vair 

PLAN 39 : El-Guisr 
1862. 

Les types de bâtiments sont : 
1. Hôpital, logements du 
médecin et du pharmacien ; 
2. Boulangerie et boucherie ; 
3. Ecoles ; 4. Chapelle ; 5. 
Logement du prêtre ; 6. 
Magasin central ; 7. Bouti
que de détails ; 8 et 9. Lo
gements des employés de 
l'Entreprise ; 10. Logements 
des employés célibataires de 
la Compagnie ; 11. Loge
ments du Chef de section de 
l'Entreprise ; 12. Habitation 
de l'Entrepreneur ; 13. Habi
tation de l'Ingénieur Chef de 
division ; 14. Bureaux de 
l'Entreprise ; 15. Bureaux de 
la Compagnie ; 16. Ateliers ; 
17. Bureau du Campement ; 
18. Logements des employés 
mariés de la Compagnie ; 19. 
Boutiques ; 20 et 23. Loge
ments des employés de 
l'Entreprise ; 21. Cercle et 
hôtel pour les voyageurs ; 
22. Bureau des transports ; 
24. Cantine; 25. Café; 26-
29. Logements d'ouvriers. 

(Photocopie en dimension 
réduite de la source : VOI-
SIN-BEY : Le Canal de 
Suez. Tome VII : Cartes et 
plans"). 
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Gindition of 
eiisling built eovîronment 

PLAN 40 : Etat physique de la ville 1976. 
(Photocopie de la source : CLIFFORD CULPIN AND PARTNERS : Ismailia Master Plan. Vol. 3 : City Structure) 
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Bar damage 
war damaged site 

area of extensive war damage lig= 2-2 
PLAN 41 : Les dégâts de la ville (à cause de la guerre) 1976. 

(Photocopie de la source : CLIFFORD CULPINAND PARTNERS : Ismailia Master Plan. Vol. 3 : City Structure) 
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D key buildings for conservation 

• buildings for conservation 

~k mosque 

+ church 
area of conservation type'B' 

fil: 1-2 
conservation policy 

PLAN 43 : Les bâtiments (patrimoines) de la ville à conserver, recommandation 1976. 
(Photocopie de la source : CLIFFORD CULPINAND PARTNERS : hmailia MasterPlan. Vol. 13 : Environmental Factors) 
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?*S0$& préserve for future 

%$%?•$$. a r e a s o t conservation 

short-term action areas 

transformation areas 

ne-. 6-4 
landscape proposais 

PLAN 44 : Développement paysager, recommandation 1976. 
(Photocopie de la source : CLIFFORD CULPIN AND PARTNERS : Ismailia Master Plan. Vol 13 : Environmental Factors) 
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PLAN INTERIEUR 1 
Maison de la famille El-Kachif 
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PLAN INTERIEUR 2 
Maison-1 de la famille Abou Régal 
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PLAN INTERIEUR 3 
Maison-1 de la famille Mekkawi 
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PLAN INTERIEUR 4 
Maison-2 de la famille Mekkawi 
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PLAN INTERIEUR 5 
Maison-3 de la famille Mekkawi 
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PLAN INTERIEUR 6 (rez-de-chaussée) 
Villa d'employé de la Compagnie Type B 

.JAKPfî̂  

V E P S A I N J D A 

4-

JAfVDlïsf 

l,o 
•4- 5,? + 2 , 0 + 

JA^DKvf 

S",€T + 
• PLAtf PB RE2H>E-CHAUSSEe 
• VfLLA P 'EMPLOy^ J>E LA COMPAG>N!E-
TYPe B féfiecaO 

• COLONIAL. TKOPJCAL-, V ^ R T 19^0 
C S ^ U W l Ê * I>E5 VIL-LAS 

* , « 4 
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PLAN INTERIEUR 6 (étage) 
Villa d'employé de la Compagnie Type B 

+ + + • f ^ H -L.,0 ?& Z,C F,* 

•PLAN DE L'ETAGE 
• VILLA D'EMPLOYE DE LA COMPAGNE 

T Y P E B (l PIECES) 
• COLONIAL TROP/CAL, VERS 1930 

oyA/vnePv DES VILLAS 
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PLAN INTERIEUR 7 
Maison d'ouvrier de la Compagnie Type C 

PLAN DE 
VETA6E: 

JO \ T - DE V E RA N/'PA: 

4 
+ S,o 4 3,o 4 
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IfO 

V 

PLAN D E 
R E Z - D E -
CHAUSSEE 

H h 

* LOGEMENT 
D'Ol/VRfe/^ 
DE L A 
COMPASN/E 

• TYPÉ C 
• COLONIAL "TKOPfC^L., VBPS 1$3o 

t,* 

H,o 

2,o 
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PLAN INTERIEUR 8 
Maison d'employé de la Compagnie habitée par la famille Kilani 

voisin 

VOISIN 
-A é-

H,6 4 l ^ V ^ " 3,0 -f 

• HA&rmrioN D'HMPLOVH PB LA COMPAGNIE 
HA5/Tfee PAR LA FAM/LLÊ K I L A N I 

• MODBRNE- R^N/CT/ON/îs/AL/Sr^, IMMEUBLE1 

APR^S GC^BRRe I9^5~ 
• G^ARTIBR EUROPEEN 
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PLAN INTERIEUR 9 
Maison-4 de la famille Mekkawi 

CoUK D e VOISIN/ 

-A-

3 ^ 

3,5-

*V» 

• ^erw HAS/7ATI0N PS LA 
FAMILLE" MEKKA^Nll 

• 2*m ETAGE 
• A lMAPA/ lMMEUBLa A 3 e7AGE" 
• POPULA/RE EN DEveLOPPEMENT 

H A Y E L - S A L A M , VERS 1 ^ o 
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PLAN INTERIEUR 10 
Maison-2 de la famille Abou Régal 

7. 

$ 
\ 

3 
O 

vo G\h> 

T 
ENTREE RD-C. 

ROI 

trrr-1(o 3,o + V,o + 3,o 4 

• 2.erï1€ HA3|77H7lOfsJ D E LA F A M I L L E 
ABOU REGAL. 

• ieir E TA(3E 
• A l M A R A / l M M & U B L E AJ 3 E7AGES 
• POPULAIRE E K DEVELOPPEMENT 
• E L - BAHTIN1, VERS 1982. 
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PLAN INTERIEUR 11 
Habitation-type-chalet de la Cité Naurase 

DeVfrUT 

flrvte 
EN' •RBm ( D E R ^ ) H R E ) 

Vw 2-,5 f 

•PLAN OU REZ-D^-atAUSSE^ 
CHALEJ" CITE: N A ^ A ^ E 

• N^-AKAferSANT/ '^EO-
ISL-AMfSANT, 19§SV 1590 
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PLAN INTERIEUR 12 (rez-de-chaussée) 
Habitation-type-villa de la Cité Naurase 

4-

+ 
4" 

eMTR&E DEVANT 
V/o +T^ I / O ^//0 + 

•PLAN/ DU RBZ-D£-CHMSQE^ 
VILLA , CITE: NAUftASE" 

• NE0-ARA5/5ANr/N/EO — 
lôt-AM/SANr, 1985"- 7930 

• QUARTIER OU TouRiSMe 
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PLAN INTERIEUR 12 (étage) 
Habitation-type-villa de la Cité Naurase 

+T=f T ^ T 7 ( 0 T ^ 0 

• PLAN BE L ' E T A G E 
V fLLA , CI-T& NAURASE: 

• NEO-ARA&ISANTYMEO-
(SLAMfSANy; *\0B5-W5O 

4-
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PLAN INTERIEUR 13 
Habitation-type-cabine de la Cité Naurase 

mm 

Ct/AME>P,B 

M 

Mil 

PÊ-^60LA 

+ + + + + + 

2,o 

2;o 

V 

2,o 

V 

S i * 3,û 3,0 3,o 3,« 

• ENSEMBLE D e CABINES £/C REZ-DE-CtfAUSSEE} 
• C I T E NAURASE 
• NEO^ArSA6f5ANT/KEô-ISLAMISANT, 79S5" 
• G^UAP>TJEi'P> DU T O U R I S M E 
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PLAN INTERIEUR 14 
Habitation-type-appartement de la Cité Naurase 

• PLAN D'APPAFVn=MENT-TYPe 
• IMM&UBLG fD'APPARreiv)aN7"5) 

c rn& N A U R A S E 
• NEO-ARAe^AMT/NED- IÔLAM/^wr 

• <^UARTi&K PU TOUR/£Me 
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PLAN INTERIEUR 15 (rez-de-chausée) 
Villa-1 conçue par Abdoune 

2,5 "+ 4- 2 ,5 fr 

• PLAN PO REZ~J>E-CHAUSSEE; VILLA ABDEL SALAM: 
• ARCHITECTE * A&DEU 'AAL MOHAMED 'AftPOOME ; 
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PLAN INTERIEUR 15 (étage) 
Villa-l conçue par Abdoune 

'•• A- — • 4 4—f 

4 5 

* i * 

* > 

V,o 

7,25" 

4-
2,o 

.°.75 

6,o Y s-,0 
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^ C ^ ^ Ç i ^ N r / N E O ^ ISL,AMCSAN/r ^ ^ ^ r 
. h/oyVBAu C^UAF^Tie^ RESrDBNTJErZ- ^ o - 7933 
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PLAN INTERIEUR 16 (étage inférieur) 
Villa-2 conçue par Abdoune 

2-.0 T 3,5 r H,o ' H,Ç ' 7,5-

•PLAN DU " P E T A L E , VILLA ABDEL MOUNEIM ADEL 
E L - 'ACHW ; ARCHITECTE: ABJ>EL *AAL MOHAMED 
'ABDOUNE ; NEO-ARAS/SANT/NEO- I S L A M I S A N T ; 
n^o -1092 . ; MOUVEAU (^UARTlEft RESIDENTIEL-
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PLAN INTERIEUR 16 (étage supérieur) 
ViIla-2 conçue par Abdoune 

•PLA.N DU 25 ETAGE, VILLA ABOÊL MOUts/EIM ADEL 
EL-'ACHRI; ARCHITECTE • ABP&L 'AAL MOHAMErD 
'AûlXXWe ; NCO-A^ABfSAlsr r /NEO- ISLAMISAIT , 
1 9 9 0 - 1 0 0 2 - > NCW^AU G^UArVTieR, ftGSK>£NT(ÊL-
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PLAN INTERIEUR 17 (étage inférieur) 
Villa-3 conçue par Abdoune 

1,0 

H,5 

&,sr 

V 

4 4-
5"/5- ' 9,5-

' o ! ^ ^ A < 5 2 L A B ^ L HAFfZ. SAADAIMJ 
PLAN DU 1er ETA<o£ 

• ARCHITECTE : ABDEL 'AAL, MOf/AMED frBDOUNE 
• NE=0~AftAB/SANT/NEO_ ISLAMISANT, 1092. 
•NOUVEAU <aUAKT/HK R E S I D E N T I E L 
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PLAN INTERIEUR 17 (étage supérieur) 
VilIa-3 conçue par Abdoune 

VA 

5<° v HiS-
• P L A N DU 2.Cf)1c E T A G E 
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PLANS INTERIEURS 959 

PLAN INTERIEUR 18 
Logement-type-moyen de l'Autorité du Canal de Suez 

+ 10, s- + • 

• APPAfVTEMÊNT-TyPE - MOrEhJ 
/MMÊU&Le DE LVNUTOftlTE1 DU CAWAL-

• MODERNE1 - FONC-pONfs/AUSTE 
• Q U A R T I E P I P£ U'AUTOftlTE1 OU CANTAL-. 



PLANS INTERIEURS 960 

PLAN INTERIEUR 19 
Logement-type-économique de l'Autorité du Canal de Suez 

'0,75' Lfto 2,5-

APPARTEMENT-TYPE- ECONOMIQUE 
GRAND IMMEUBLE DE L'AUTORITE OU CANAL 

• MODERNE- RWCriONNALISTe 
• (QUARTIER, DE L'AUTORITÉ t>U CANAL-, 1^9f 



FIGURES 
FIGURE 1 / 961 — FIGURE 16/970 



FIGURES 961 

VUE DIS ÉTABLISSEMENTS INlÉltlEUnS DE PÛHT-SAID. 

jpg FIGURE 1 (à gauche) : "Bureau des ingénieurs" à Port-Saïd 
(photocopie d'une gravure) 

g i l l W l p s ï ^ j l j l FIGURE 2 (en haut) : "Etablissement intérieur" à Port-Saïd 
j jg j j j ^ ïgg ; (photocopie d'une gravure) 

(Source : L'Isthme de Suez No. 96, le 15 juin 1860, pp. 196-204, qui avait emprunté ces 
dessins à l'Illustration, sans préciser le numéro ni la date de cette dernière revue). 

BtinEAU DES INGÉNIEURS A PORT-SAÏD. 



tlUUKtS 962 

FIGURE 3 : Les premières constructions le long du Canal d'Eau douce à Ismaïlia en 1864. 
De gauche à droite : chalet de M. de Lesseps ; siège de la Direction générale des Travaux et habitation de son 
Ingénieur en chef, Directeur général des Travaux, M. Voisin-Bey ; villa du Gouverneur (égyptien) d'Ismaïlia. 
(Source : lUustrated London New>s, le 6 février 1864, reprise dans WARNER Nicholas (éd.) : An Egyptian Panorama. 
Reports from the 19th Century British Press, p. 86). 
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FIGURES 964 

conservation 
and 
landscape 

View of Villas on Sweetwater Canal 

FIGURES 5 et 6 : Exemples de paysages à conserver selon le 
Schéma Directeur. 
Rue Salah Salem (quai Méhémet-Ali jadis), près du chalet de de Lesseps (en 
haut) et villas au bord du Canal d'Eau douce (en bas). 
(Source : CUFFORD CULPIN AND PARTNERS : Ismailia Master Plan. Vol. 13 : 
Environmental Factors). 



FIGURES 965 

^0^^^0^!^ 

FIGURES 7 et 8 : Exemples de bâtiments à conserver selon le Schéma 
Directeur. 
Villa en langage éclectique néo-classique (en haut) et grandes maisons à balcon de bois en 
langage typique du Canal (en bas) ; les deux se situent dans l'ancien Quartier du 
Commerce (européen). 
(Source : CLIFFORD CULPINAND PARTNERS : Ismailia Master Plan. Vol. 13 : Environmental 
Factors). 



FIGURES 966 

x-

:£& 

FIGURES 9 et 10 : Exemples de paysages et bâtiments à conserver selon le 
Schéma Directeur. 
Mosquée Al-Abbasi en style néo-mamelouk dans l'ancien Quartier arabe (en haut) et rue 
Orabi (avenue Victoria jadis) avec, au fond, gare du chemin de fer en langage éclectique 
néo-classique (en bas). 
(Source : CLIFFORD CULPIN AND PARTNERS : Ismailia Master Plan. Vol. 13 : Environmental 
Factors). 



FIGURES 967 

FIGURES 11 et 12 : Exemples de paysages et bâtiments à conserver selon le 
Schéma Directeur. 
Etablissement (en haut) et villa (en bas) de l'ancienne Compagnie ; les deux sont 
construits en langage colonial tropical dans l'ancien Quartier européen. 
(Source : C1JFFORD CULPINAND PARTNERS : Ismailia Master Plan. Vol 13 : Environmental 
Factors). 



FIGURES 968 

exampie of 
landscapino 
and 
conservation 

• r""i. 

v iew of mosque at Batini 

<3>A~) 

v i e w of mosque at Arashia 

FIGURES 13 et 14 : Exemples de paysages à conserver selon le Schéma 
Directeur. 
Mosquées en langage arabisant dans le Quartier El-Bahtini (en haut) et sur la place 
Al-Daqhiliyya à Araychiet Masr (en bas). 
(Source : CUFFORD CUIJPIN AND PARTNERS : Ismailia Master Plan. Vol. 13: 
Environmental Factors) 



FIGURES 969 

:¥•&& 

Minrstry of Housing 
and Reconstruction example of conservation 

FIGURE 15 : Exemple de bâtiment à conserver selon le Schéma 
Directeur. 
L'ancien siège de la Compagnie du Canal en langage éclectique 
orientalisant. 
(Source : CLIFFORD CULPIN AND PARTNERS : Ismailia Master Plan. Vol. 13 
Environmental Factors). 



FIGURES 970 
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FIGURE 16 : Plan du centre civique de Hay El-Salam. 
Une mosquée au milieu ; des équipements sociaux autour de la place centrale : poste de 
police, station de pompier, poste d'ambulance, clinique, centre social, école préparatoire, 
centre sportif, centre de la jeunesse, marché, magasins, ateliers, etc. 
(Source : CLIFFORD CULPINAND PARTNERS : Ismailia Démonstration Project Vol. J). 



PHOTOS 
PHOTO 1 / 971 — PHOTO 60 / 985 



1 

3 

2 

4 

1. Chalet de de Lesseps, éclectique (vernaculaire) (1860-1928) 

2. Villa particulière (européenne), éclectique (néoclassique) (1882-1914) 

3. Ancien siège de la Compagnie, éclectique (orientalisant) (1864) 

4. Ancienne école italienne, éclectique (vernaculaire / méditerranéen) (1920-1930) 



5 

8 

6 

7 

5. Eglise catholique, éclectique (romano-byzantin) (1930) 

6. Eglise grecque, éclectique (gréco-byzantin) (1882-1914) 

7. Eglise anglaise / temple protestant, éclectique (néo-gothique) (1920-1940) 

8. Gare du chemin de fer, éclectique (néo-classique) (1868-1914) 



9 

11 

10 

12 

9. Société 
grecque, 
éclectique 
(néo
classique) 
(1920-1940) 

10. Hôtel Pa
lace, éclec
tique (néo
classique) 
(1920-1940) 

11. Musée 
d'archéo
logie, 
éclectique 
(néo-pha
raonique / 
égyptiani-
sant)(1930) 

12. Villa de 
l'Autorité / 
ancienne 
Com
pagnie, 
colonial 
tropical 
(lourd) 
(1882-1914) 



13 

15 

14 

16 

13. Villa de 
l'Autorité / 
ancienne 
Com
pagnie, 
colonial 
tropical 
(léger) 
(1920-1940) 

14. Hôpital de 
l'Autorité / 
ancien 
Saint-
Vincent-de-
Paul, colo
nial tropi
cal (1888-
1914) 

15. Ancien 
cercle de la 
Com
pagnie, 
colonial 
tropical 
(1920-1940) 

16. Habitation 
(égyp
tienne), 
tradition
nel rural 
(1882-1914) 



17 

20 

18 

19 

17. Habitation (égyptienne), traditionnel urbain (1882-1914) 

18. Mosquée Al-Abbasi, classique arabe-islamique (néo-mamelouk) (1892) 

19. Habitation (grecque), typique du Canal (variante grecque) (1882-1914) 

20. Habitation (égyptienne), typique du Canal (variante égyptienne) (1920-1930) 



21 

24 

22 

23 

21. Villa particulière (européenne), moderne-fonctionnaliste (1930-1940) 

22. Petit immeuble (européenne), moderne-fonctionnaliste (1930-1940) 

23. Grand immeuble (de rapport) (égyptien), moderne-fonctionnaliste (1940-1950) 

24. Mosquée Khalid bin Walid, arabisant / islamisant (1945-1952) 



25 

26 

27 

28 

25. Mosquée Al-Rahma (Ikhwanoul Mouslimine), arabisant / islamisant (1925-1930) 

26. Al-Irchade / Siège de l'Autorité du Canal, moderne-fonctionnaliste (1961) 

27. Grand-ensemble (époque nasserienne), moderne-fonctionnaliste (1960-1967) 

28. Gouvernorat, arabisant / islamisant (1956-1967) 



29 

30 

31 

32 

29. Mosquée (d'Etat), AI-Ismacilliy, arabisant / islamisant (1960-1967) 

30. Habitation spontanée (égyptienne), traditionnel rural (1960-1967) 

31. Hôtel de Police, moderne-fonctionnaliste (1975-1980) 

32. Grand immeuble (égyptien), moderne-fonctionnaliste (1980-1990) 



34 

33 

35 

36 

33. Mosquée, arabisant-islamisant (1975-1980) 

34. Mosquée, arabisant-islamisant (1975-1980) 

35. Cité Naurase, néo-arabisant / néo-islamisant (1985-1990) 

36. Mosquée Al-Rahmane, néo-arabisant / néo-islamisant (1980-1990) 



37 

39 

38 

40 

37. Petit im
meuble 
familial 
(aimant), 
populaire 
en déve
loppement 
(1980-1990) 

38. Petit im
meuble 
familial 
(aimara), 
néo
éclectique 
(arabisant ; 
occiden
talisant) 
(1980-1990) 

39. Mosquée 
(d'Etat), 
Abou Bakr 
Siddiq, 
arabisant / 
islamisant 
(non encore 
achevé) 
(1990-....) 

40. Mosquée 
Al-Nahas, 
arabisant / 
islamisant 
(1920-1940) 



43 

41 

42 

44 

41. Ecole égyptienne, arabisant / islamisant (1952-1960) 

42. Grande maison (égyptienne), éclectique (arabisant) (1930-1940) 

43. Allée tortueuse, traditionnel urbain arabe-islamique (1882-1914) 

44. Allée tortueuse et impasse, traditionnel urbain arabe-islamique (1882-1914) 



45 

47 

46 

48 

45. Immeubles 
familiaux 
(aimaras), 
populaire 
en déve
loppement 
(1980-1990) 

46. Mosquée 
principale 
de Hay El-
Salam, 
arabisant / 
islamisant 
(1975-1980) 

47. Centre Is
lamique In
ternational 
d'Educa
tion, mo
derne 
fonction-
naliste 
arabisant 
(1990-1993) 

48. Grand-
ensemble 
Cheikh 
Zayyed, 
moderne 
fonc-
tionnaliste 
arabisant 
(1975) 



50 

49 

51 

52 

49. Grand-ensemble Cheikh Zayyed, moderne fonctionnaliste (1990-1993) 

50. Immeuble familial (égyptien), éclectique arabisant (1920-1930) 

51. Maison de la famille El-Kachif, traditionnel rural (1919) 

52. Première habitation de la famille Abou Régal, traditionnel rural (1890) 
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58 

57 

59 

60 

57. Deuxième habitation de la famille Abou Régal, populaire en développement 
(1982-1993) 

58. Cité Naurase, néo-arabisant / néo-islamisant (1985-1993) 
59. Villa, néo-arabisant / néo-islamisant (1990-1993) 
60. Logement-type de l'Autorité du Canal de Suez, moderne -fonctionna liste (1980-

1993) 



ANNEXES 
ANNEXE 1 7 986-987 —ANNEXE 14/1018-1020 



ANNEXES Çg6 

ANNEXES 1 
Copie de la lettre de recommandation (en 

arabe) de l'Ambassade d'Indonésie au Caire ; 

(p. 987) 

} Cette lettre a été très utile dans mes recherches sur le terrain en Egypte, 
notamment dans mes démarches auprès des autorités égyptiennes : le service du 
cadastre, le Gouvernorat, l'Autorité du Canal de Suez, la police et d'autres 
institutions. On y voit, au-dessous du tampon de l'Ambassade d'Indonésie, les 
notices favorables du Gouvemorat et de l'Autorité du Canal de Suez. Voir : 
A.II.2.a. Recherches sur le terrain et A.II.2.b. Recherches sur la documentation. 
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ANNEXES Çgg 

ANNEXES 2 
Copie de la lettre de recommandation du 

directeur de thèse, M. le Professeur 
Dominique CHEVALLIER^ 

(p. 989) 

' Cette lettre, que je trouve sympathique et touchante, a été non seulement utile 
dans mes démarches de recherches auprès des institutions françaises et 
égyptiennes, mais aussi dans mon développement personnel, car je la considère 
comme une invitation à aller vers la qualité qu'elle indique. Je me demande si 
cette lettre ne constitue pas une démarche pédagogique d'un maître auprès de 
son élève. Voir : A.II.2.a. Recherches sur le terrain et A.U.2.P. Recherches sur 
la documentation. 
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ANNEXES ÇÇO 

ANNEXES 3 
Copie de l'autorisation de l'Association du 

Souvenir de Ferdinand de Lesseps et du Canal 
de Suez pour la consultation de ses archives ; 

(p. 991) 

*} Cette lettre est un outil indispensable pour pouvoir consulter les archives de la 
Compagnie (Universelle du Canal Maritime devenue) Financière de Suez 
confiées à l'Etat (Archives Nationales, puis Archives Contemporaines, et enfin 
Archives du Monde du Travail), mais aussi, pour moi, une manifestation de 
l'accueil chaleureux de cette entreprise qui sait garder l'esprit à la fois 
"utopiste, humaniste et réaliste" de Ferdinand de Lesseps. Voir : A.II.2.b. 
Recherches sur la documentation et ANNEXE 4. 



ASSOCIATION DU SOUVENIR 
DE 

FERDINAND DE LESSEPS 
ET DU 

CANAL DE SUEZ 
1, rue d'Astorg 

75008—PARIS 1 1 f é v r i e r 1994 
Tel: (1)40.06.65.97 

Le Président 

Monsieur, 

Ainsi que vous avez bien voulu me le demander,je vous autorise 

à consulter les archives de la Compagnie du Canal de Suez appartenant à 

notre Association et confiées en dépôt aux Archives de France à Fontaine

bleau . 

Je remercie les représentants des Archives de France qui voud

ront bien vous aider. 

Veuillez agréer,Monsieur,1'expression de mes Sentiments 

distingués. 

Jean-Paul Calon 

Monsieur Khudori 



ANNEXES ÇÇ2 

ANNEXES 4 
Copie du résumé du fonds Suez au Centre des 

Archives du Monde du Travail ' 
(pp. 993-995) 

*} Ce résumé montre l'immensité et la complexité des archives évoquées. Il 
signale aussi la difficulté de la consultation de celles-ci et défie les chercheurs à 
découvrir des sujets cachés. J'ai photocopié ce résumé au Centre des Archives 
du Monde du Travail (C.A.M.T.) à Roubaix. Malheureusement j'ai oublié de 
noter la référence de l'ouvrage contenant ce résumé. Il s'agit de l'inventaire des 
archives des entreprises. Voir mes expériences personnelles dans A.H.2.b. 
Recherches sur la documentation. 



153 AQ 

Compagnie universelle du canal maritime de Suez 

Dates extrêmes : 1762-1977. 
Origine : dépôt (1977-1984). 
Composition : cotation en plusieurs sous-séries. 
Métrage linéaire : 1600 m.l. 
Communication : sur autorisation. 
Instrument de recherche : répertoire numérique informatisé provisoire, dirigé par D. 

Hick et C. Naud, 1990, non paginé ; pour les plans, conservés au service des 
cartes et plans sous une cote également provisoire, répertoire numérique dact., 
par F. Gaudin et P. Maillard, 1981, 9 p. 

Fondée en 1858 pour la construction et l'exploitation du canal de Suez 
selon la concession accordée à Ferdinand de Lesseps, la Compagnie 
universelle du canal maritime de Suez doit réorienter ses activités quand 
l'Egypte nationalise le canal en 1956, et, deux ans plus tard, se transforme 
en Compagnie financière de Suez. 

La masse considérable de documents (plus d'un kilomètre et demi de 
rayonnage) en rend le classement particulièrement long et délicat. Actuel
lement, le fonds n'est pas coté en série continue mais en plusieurs 
sous-séries provisoires qui correspondent à peu près aux services adminis
tratifs de la Compagnie, et son accès reste encore parfois malaisé. 

Organes directeurs 

Assemblées générales. Jetons de présence (1887-1940) ; procès-verbaux 
(1860-1953) ; rapports (1860-1961). 

Commission consultative internationale des travaux (CC1T). Correspon
dance (1884-1956) ; documentation (1884-1885) ; dossiers (1884-1956) ; 
dossiers individuels des membres (1855-1957) ; plans (1859-1957) ; 
procès-verbaux (1882-1956) ; rapports (1893-1956). 

Comité consultatif de Londres (1883-1957). 

Comité de direction (1858-1955). 

Comité de direction et conseil d'administration. Décisions et procès-
verbaux (1858-1957). 

Commission consultative des travaux. Procès-verbaux (1861-1870). 

Commission de vérification des comptes (1860-1955). 

Commission des finances. Procès-verbaux (1859-1946). 

Commission des travaux. Procès-verbaux (1859-1863). 

Commission internationale préparatoire. Dossiers et procès-verbaux (1855-
1861). 

Conseil d'administration. Historique et composition (1856-1967) ; décisions 
(1875-1946) ; jetons de présence (1859-1927) ; ordre du jour et présence 
(1860-1956) ; procès-verbaux (1858-1956). 

Conseil supérieur des travaux. Procès-verbaux (1858-1869). 

Correspondance des présidents et des administrateurs (1855-1958). 

A noter : correspondance de Ferdinand de Lesseps 

Secrétariat général 

Actes constitutifs, statuts et régime juridique du canal (1854-1960). 

Administration générale. Archives, occupation allemande, rapports (1860-

1956). 

Agence supérieure (1858-1956). 

Assemblées générales (1854-1956). 
Bureaux et agences. Constantinople, Londres, Lyon, Marseille, New-York 

(1856-1969). 

Canal de Panama. Etudes, travaux, scandale de Panama, achèvement. 
(1870-1975). 

Comité consultatif de Londres. Comptabilité (1939-1945). 

Comité consultatif de Paris (1945-1956). 

Comité de défense du canal (1884-1898). 

Comité de direction (1867-1956). 

Compagnie financière de Suez. Correspondance et documentation (1959-
1961). 

Conférence des chefs de service d'Egypte (1892-1955). 

Contentieux (1862-1932). 

Correspondances (1848-1957). 

Cultes (1867-1956). 

Documentation générale. Articles sur la compagnie, documentation écono
mique et juridique, documentation sur l'Egypte, occupation allemande, 
politique internationale etc. (1762-1969). 

Domaine commun, notamment à Port-Saïd (1862-1954). 



Écoles (1875-1956) et immeubles (1870-1956). 

Missions en Egypte, à Panama et aux Indes (1860-1956). 

Nationalisation (1907-1977). 

Notes et ordres de service (1859-1956). 

Personnel. Administration centrale, comité d'entreprise, dossiers indivi
duels, grèves, guerre 1914-1918, médailles, œuvres sociales, questions 
sanitaires, recrutement, règlements (1856-1958). 

Police générale (1865-1959). 

Postes (1868-1977). 

Publications de la compagnie (1854-1960). 

Questions financières et comptables (1838-1965). 

Relations avec l'armée britannique (1870-1956), l'armée égyptienne (1953-
1956) et l'armée française (1939). 

Relations avec le gouvernement égyptien (1855-1956). 

Relations publiques. Archéologie, cadeaux, cérémonies diverses, condo
léances, congrès, inauguration du canal, publicité, statues et monu
ments, déjeuners, visites et voyages (1848-1957). 

Résidences (1871-1956). 

Transit. Armateurs, études, guerres, incidents de navigation, pilotage, 
rapports, recettes, règlements de navigation etc. (1828-1975). 

Travaux et questions techniques. Corespondance, études, matériel, plans, 
rapports, travaux (1836-1963). 

Comptabilité 

Enregistrement des décisions parvenues (1866-1892). 

Grand livre. Administration centrale (1940-1942), entreprise Borel-Lavalley 
(1864-1868), contentieux (1885-1893), domaine et eaux (1871-1897), 
Egypte (1859-1957), grand livre général (1858-1957), entreprise Hardon 
(1860-1863), santé, télégraphe, transit, travaux et valeurs (1859-1957), 
divers (1859-1899). 

Ensemble énorme de près de 240 registres. 

Journal. Journaux auxiliaires classés par objet (dollars, domaine, Egypte, 
livres, Londres, télégraphe, transit, travaux), journal de l'Agence 
supérieure, journal général, journal valeurs (1858-1957). 

Plus de 500 registres au total. 

Contentieux 

Brochures (1893-1925) et dossiers (1856-1956). 

Domaine commun 

Bâtiments. Dossiers généraux (1872-1956). Entretien (1870-1855). 

Constructions. Documentation, dossiers généraux, gares du canal, voirie 
(1865-1956). 

Correspondance (1928-1957). 

Foncier. Ventes et rachats de terrains, relations avec les armées britanni
que, égyptienne et turque, documents généraux (1855-1956). 

Hôpitaux (1867-1907) et logements (1877-1956). 

Questions financières et comptables (1873-1913). 

Service technique 

Actes constitutifs. Concessions, conventions, inventaires (1855-1955). 

Administration générale. Répertoires d'archives, exploitations diverses et 
propositions au comité (1860-1957). 

Compagnie financière de Suez (1950-1963). 

Correspondance (1859-1956). 

Défense passive (1939-1956). 

Documentation. Ports et canaux, marées, courants, questions sanitaires 
(1855-1956). 

A noter : documentation et plan des ports de Saint-Hélier (Jersey) et Toulon, du canal 
de Manchester, des principaux ports de la Manche et de la Réunion. 

Domaine commun. Commission d'administration, problèmes fonciers, 
police générale, questions financières et comptables (1859-1957). 

Domaine commun, rapports, travaux. Commission d'administration, rap
ports sur études (1861-1957). 

École laïque de filles à Port-Saïd (s.d.). 

Magasin général. Correspondance, décisions, fonctionnement (1886-1956). 

Matériel. Commandes (1862-1956), répertoire des fournisseurs (1870-1956 
et s.d.), matériel à terre (1853-1961), matériel naval (1859-1963). 

Relations avec les organes directeurs. Assemblées générales (1862-1869), 
Commission consultative internationale des travaux (CCI.T.) (1884-
1956), Comité consultatif de Londres (1889-1897), Comité de direction 
(1859-1901), Commission consultative des travaux (1862-1869), Com
mission du conseil (1959), Conseil supérieur des travaux (1861, 
1952-1955). 

Personnel. Dossiers individuels, gestion, pensions et secours, questions 
sanitaires, recrutement, règlement (1855-1956). 



Plans, profils, relevés : canal, villes, bâtiments divers, lignes téléphoniques, 
ponts etc. (1855-1956). 

Questions financières et comptables (1857-1953). 
A noter : Bureau de Londres (1942-1944), Compagnie du sud Tunisien (1883), dépenses 
d'amélioration (1886-1953), mer intérieure africaine (1885-1891). 

Rapports d'activité (1863-1956). 

Relations avec l'armée britannique (1911-1949). 

Relations publiques. Congrès, expositions et visites (1867-1956). 

Transit. Etudes, exploitation, incidents, taxation, épaves (1856-1956). 

Travaux autour du canal (1852-1958). 

Travaux sur le canal (1855-1956). 

Transit 

Documentation et études (1865-1957). 

Balisage (1868-1956). 

Budget (1920-1937). 

Correspondance (1897-1956). 

Documentation (1900-1957). 

Incidents de navigation (1870-1957). 

Jaugeage (1873-1958). 

Matériel (1881-1932). 

Relations avec le comité de direction (1865-1887) et le conseil d'adminis
tration (1861-1887). 

Pilotage (1869-1956). 

Plans, profils, relevés (1906-1936). 

Programme d'amélioration (1952-1956). 

Questions sanitaires. Quarantaines (1869-1933). 

Rapports (1854-1956). 

Réglementation (1858-1957). 

Taxation (1867-1966). 

Trafic. Études et rapports, statistiques, guerres etc. (1854-1977). 

Travaux autour du canal (1865-1956). 

Travaux sur le canal (1906). 

Photographies 

Albums de photographies sur l'avencement du chantier (12 albums cotés 
PH). 

Sources complémentaires. 

Archives du ministère des Affaires étrangères et du ministère des Finances. 

F1 2 7298, Révision des tarifs (1902). 

F1 2 11647, Sofimeca (filiale). Demande de dégrèvement fiscal (1961). 

7 AQ, Compagnie universelle du canal de Panama. 

132 AQ 324-341, Banque Rothschild, sociétés et syndicats (1854-1942). 

207 AQ, Banque ottomane. 

65 AQ D 42, Suez (1856-1964). 



ANNEXES QÇ6 

ANNEXES 5 
Copie d'un Acte de vente d'un terrain dans la 

ville d'Ismaïlia, du domaine commun à M. 
Mekkawi, en 1893*> 

(pp. 997-1000) 

'} Source : M. Moustafa Houssein Ali MEKKAWI, Ismaïlia. Cet acte révèle, 
entre autres, le statut d'un Egyptien habitant Ismaïlia à l'époque (de nationalité 
ottomane, sujet local) et la façon dont la Compagnie du Canal de Suez gère le 
terrain qui lui a été concédé par le Gouvernement égyptien. Voir : C.VHJ.a. 
Cadre juridique, territorial et administratif (des villes du Canal). 
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Acte de Vente-pd'un Terrain situé au {Village Arabe d'Ismaïiia. 
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Et M*>««^*<sÂiife5ii 
' """ ' •'••• ' '• 'û&xJStèSrv-

JL«£&~£ 
tous deux demeurant à Ismaïlïa, commissaires /délégués du Domaine Commun 

du Gouvernement égyptien et de la Compagnie idu Canal de Suez, agissant en 

.^téC^ûkMLfJU 

la dite qualité-, -^|§|p.•; 
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situé au Village ;Ar¥.6é d'ismàïlia, et désigné comme dimensions,, surface et confins 

au plaa.ci-anne&é/d&lôt/N?-OX£J:du dit village] arabe, lequel plan a été vu, 

approuvé "et signé;.^àîlU'acqùéreur, après reconnaissance du^terrain. 

Le Sit "tèrraioîMti'-'fmoment de la vente, est borné : 

Au 

\ 

ARTICLE 2. 

La présente vente est faite sur ». base de Francs\.^o**a^.. 

^ar mètre carré•; de $8: surface co/ nue dans lc$ limites -ci-dessus indiquées. / 
. X--
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-•••&•«•'• p > 
L'acquérewiv devra payer au Domaine Commun la somme totale de Francs 

.* t - \3$t* Comprenant-: 

'tf|^.fr*;:F^ ** **— :;^cl!^^ 
i-: f̂ ;-'-̂  •-" ' S f g r ; . \;:; ;; : v ^ . • pour le prix du terrain ci-dessi 

'.2X"Frarics;^^ ••'.'••JW 

-pour les fraïL accessoires de la 

présente vente, tels que frais de transcription et id'inscription de privilège et tous 

autres frais généralement quelconques mis à sa charge par le Règlement des 

ventes du Domaine Commun du 18 Décembre 1884. 

Sur la somme.de -^„&.A...^....jL ^préci tée Francs-^tSfefas^ftt^^ 

sont présentement-payés en espèces au Domaine Commun qui en donne quittance, 

le surplus étant 'payable avec addition d'Intérêts à 7 % aux époques ci-après 

savoir : • 

Francs— #Y. &.l. ! eu*. jéZ *J3fe^!£. JLE&Jgr 

-Francs JMJU <tâ. „*61 d&. ££âJL 

Francs A2,j£.. d& d<£.„ âé£^ J&~?/£ 

Francs ^ £ J f e - — - atâ— _ ^ C aCg.. /..£fjL 

Francs ZljÇk£, s/A Ss% ^ f / / / / 

L'acquéreur sera tenu de se présenter dans les bureaux du Domaine Commun 

à Ismaïlia pour y effectuer à leurs échéances le paiement des sommes ci-dessus 

indiquées. 

ARTICLE 8. 

La transmission dé propriété ne s'effectuera et l'acquéreur ne sera réputé 

propriétaire qu'à partir de la transcription. 

ARTICLE 4. 

Le terrain désigné ci-dessus est vendu tel qu'il se poursuit et se comporte 

dans l'état où il se trouve au moment de la prise de possession par l'acquéreur 

avec ses défauts et servitudes apparents ou non apparents sans aucune garantie 

pour erreur- dans la désignation ou dan^ la contenance et généralement sans 

garantie de trouble et d'éviction qui-résulteraient d'un fait étranger à l'Adminis

tration du Domaine Comïnun. 

http://somme.de


L*aTquéreur aura seul à remplir les formalités prescrites par les articles 99 

et 101 du Code civil et courra seul les risques de; la préemption sans réserves 

possibles contre l'Administration du Domaine Comrjiun. 

ARTICLE 5. 

En cas de non paiement de tout ou partie du prix, aux époques ci-dessus 

fixées,comme aussi eneas d'inexécution des clauses du présent contrat, la résolution 

de la vente aura lieu-de plein droit, si bon semble1 au Domaine Commun, quinze 

jours après une mise en demeure restée sans effet. 

Dans ce cas, les acomptes qui auraient été payés resteront a<j$mis au Domaine 

Commun et le terrain avec les consiructions qui pourront être élevées.par l'acquéreur 

sera mis en adjudication par les soins de la Commission sur une mise à prix 

égale à la somme restant due. 

Si la mise à prix n'est pas couverte, le Domaine Commun rentrera en possession 

du terrain et deviendra propriétaire des constructious 'sans être tenu de payer 

aucune indemnité à l'acquéreur. 

Si la mise à prix est dépassée, le montant de l'adjudication sera touché par 

le Domaine Commun et versé par lui aux mains de l'acquéreur ou de ses ayants 

droit, après avoir prélevé les sommes qui lui resteront dues et les frais de mise 

en vente qui ne seraient • pas à la charge de l'adjudicataire, le tout sans préjudice 

de tous dommages-intérêts. 

Pour l'exécution des présentes les parties font élection de domiciles, savoir: 

La commission-du Domaine Commun dans les Bureaux du Domaine à Ismaïlia. 

Et l'acquéreur eh sa demeure à-.. 

(et au besoin diï~Geuvernorat de, cette ville). 

Fait en tffcim/4 originaux à Ismaïlia, le—fi&^ac. 

( mil huit cent quatre-vingL-.„t^&ô«<i&S.). 

Les Commissaires délégués, L'Acquéreur, 
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ANNEXES 1001 

ANNEXES 6 
Le Consultant Team de préparation du 

Schéma Directeur d'Ismaïlia 1976 } 

(p. 1002) 

*} Source : CLIFFORD CULPIN AND PARTNERS andARAB REPUBLIC OF 
EGYPT, Ministry ofHousing and Reconstruction (1976) : lsmailia Master 
Plan Study. Synthesis and proposais. Cette liste des experts internationaux 
travaillant, sous la direction d'une équipe britannique, pour la reconstruction et 
le développement de la ville d'Ismaïlia après la guerre israélo-arabe de 1973 
nous rappelle la liste des savants internationaux (principalement ingénieurs 
européens) travaillant, sous la direction de Ferdinand de Lesseps, pour la 
conception et la réalisation du Canal de Suez au milieu du siècle dernier. Ironie 
de l'Histoire : c'est l'équipe française qui, au XIXeme siècle, a conçu et dirigé la 
réalisation de la ville d'Ismaïlia, mais c'est l'équipe britannique qui, au XXomc 

siècle, a conçu et dirigé sa reconstruction et son développement. Quant à 
l'Egypte, elle subit toujours, au moins dans ces deux époques décisives, 
l'implantation des modèles du développement élaboré en Occident. Voir : 
C.IX.2.a. Schéma Directeur (d'Ismaïlia. 1976). 



THE CONSULTANT TEAM 

THE PLAN REPRESENTS THE WORK A N D STUDY OF THE CONSULTANTS AND STUDY TEAM LISTED 
BELOW IN ACTIVE COLLABORATION WITH MEMBERS OF T H E ADVISORY COMMITTEE FOR 
RECONSTRUCTION, MINISTRY OF HOUSING A N D RECONSTRUCTION, ARAB REPUBLIC OF EGYPT. 

Cl i f ford Culpin and Partners 
Planning Consultants 

David Allen 
Chris Berry 
Forbes Davidson 
George Jelinek 
Vince Murphy 
David Sims 

ACTUA 
Edmond Bonnefoy 
Bill Twitchett 

John F C Turner and Associates 
John Turner 
Pat Crooke 
Natasha Shkilnyk 
Tomasz Sudra 

Economie Associates Limited 
Consultant Economists 

Tom McKitter ick 
Giles Clarke 
Andrew Loewenthal 
Desmond McNeill 
Peter Prynn 
Hilary Richards 

Louis Berger International Inc 
Transport Engineers 
Agricultural Consultants 

Stanley Jewkes 
Peter Dyson 
Bob Lee 
Peter Long 
Howard Parsons 
Wilfred de Rafols 
Bryan Robinson 

Oficina Tecnica de Empresas e Ingenieria SL 
Land Réclamation and Agricultural Consultants, 
Uti l i t ies Engineers 

Rafaël Alvargonzalez 
Diego Bonil lo 

Ramon Campoamor 
José Luis Escolano 
Mauricio Garcia-Valdecasas 
Federico Kaiser 
Dionisio Lopez del Moral 
Luis Marco 
José Pizarro 
Fernando Troyano 
Manuel Varela 

Specialist Consultants 
Robert Mabro 

Arab Consulting Engineers jo int ly w i th 
Dr Aziz A Yassin 

Planners: 
Roshdi Boutros 
Abdel Halim El Rimaly 
Taher Said 
Abdel Aziz Soliman 

Economists: 
Rashad El Sadany 
Rafik Ahmed Sowelem 

Transportation Specialists: 
Mohamed Abdel Rahman El Hawary 
Abdel Monem Osman 

Agricultural and Irrigation Specialists: 
Sarwat Fahmy 
Mahmoud Helmy El Ghawas 
Hassan Hamdy 
Hassan El Saati 
Gamal Sadik Ebeid 
Mohamed Wafaai Abdel Salem 
El Sayed Ahmed El Samni 

Uti l i t ies Specialists: 
Hamdi Ibrahim Ali 
Abdel Rahman Hassanein 
Al i Kamal El Kharashi 
Mohamed Amin Salem 

Academy of Scientific Research & Technology 
Remote Sensing Research Project 

Translators 
Carol Peterson 
Elham Haussain Baba 
Hamdy A Hamdy 
Mohamed Khalil 
Adel Soliman 
Fawzi Suleiman 

Secretarial and Production 
Marisa Arregui 
Abdel Badawi 
Pam Clarke 
Colin Floyd 
Joan Jelinek 
Josie Landolt 
Margaret Mellor 
Jamie Mil l 
Jil l Ming 
Linda Penny 
Yvonne Rast 
Pierre Sename 

Transport and Environment Studies 
John Roberts 
Don Arthur-
John Elkington 
Harry Mellor 
Phil Whitf ield 

Report Préparation 
Cairo: Facto 
London: Berry-Holloway.Oldacres 



ANNEXES 1003 

ANNEXES 7 
Questions de base (en arabe) de l'enquête 

orale } 

r^uu-^ '^^^>J°^ <̂  \ .c 

s *4J^U-^V * j j> y v ^ v ( i ^ 6 ^ 1 ^ ^ -̂  

^^^^vv>^^^^^^ ? ^ r 

j ^ V -^u? 

•> Ces questions sont destinées principalement à révéler la perception et les 
aspirations des habitants sur leur ville (d'Ismaïlia). Dans la rédaction de cette 
thèse, de type plutôt "historique", je n'ai pas beaucoup utilisé, finalement, le 
résultat de cette enquête de type plutôt "sociologique". Voir : A.I1.2.a.2). 
Enquête orale. 



ANNEXES JQ04 

ANNEXES 8 
Exemple d'un tableau de données de l'enquête 

architecturale ' 
(p. 1005) 

*} Cette enquête est destinée à identifier les langages formels des bâtiments 
existants dans la ville d'Ismaïlia aujourd'hui. Voir : A.II.2.a.l).b). Recherches 
sur le terrain. Enquête architecturale. Langages formels des bâtiments. 



Annexe 8 : 

EXEMPLE D'UN TABLEAU DE DONNEES DE L'ENQUETE ARCHITECTURALE 
— Réf. : B.II.2.a.l).b), Recherches sur le terrain. Langages formels des bâtiments 

Le tableau se divise en 16 colonnes numérotées de 1 à 16, chacune est réservée à un élément d'un bâtiment. L'identification du langage formel d'un bâtiment est 
réalisée à partir de l'identification de ses éléments, caractérisées par certains types de matériaux ou de systèmes de construction. Pour la raison pratique, j 'ai utilisé 
l'anglais, langue plus pratiquée que le fiançais dans les activités scientifiques en général et dans le domaine technique en particulier. Ainsi, j 'ai conçu l'outil de 
l'identification du langage formel de la façon suivante : 
1. Nameof street 
2. Number of the building 
3. Function of Ground floor : O (Office) ; S (Shop) ; C (Club) 
4. Function of Upper floor(s) : A (Appartment) 
5. Number of floor(s), including ground floor. 
6. Type of roof : F (Fiat) ; S (Sloping) 
7. System of structure : BW (Bearing Wall) ; PB (Post and Beam) 
8. Main material of construction : S (Stone) ; B (Brick) ; C (Concrète) ; W (Wood) 
9. Material of doors and Windows : W (Wood) ; G (Glass) ; M (Métal) 
10. Material of balcony : W (Wood) / C (Concrète) and Style of balcony : C (Continue) / D (Discontinue) 
11. Dominant colour : N (Natural following the material of construction) ; Y (Yellow) ; R (Red) ; G (Green) ; B (Blue) ; B (Brown) ; W (White) 
12. Design touch : O (Zéro) ; P (Partly) ; T (Total) 
13. Epoch of construction : O (Old / Before the War 1939-1945) ; M (Médium / Between 1945 and 1967) ; N (New / After the War of 1973) 
14. Présent condition : B (Bad) ; M (Médium) ; G (Good) 
15. Garden / Court : A (Around) ; F (Front) ; S (Side) ; O (Zéro) 
16. Note / Observation : styles, spécial character, etc. 

1 2 j 
66 

68 

70 

3 
0 (advocate Ismail 

Farrag) 
S (clothing) 

O (médical doctor) 

4 
A 

A 

A 

5 
2 

2 

4 

6 
F 
S 
F 

F 

7 
BW 
PB 
BW 

PB 

8 
S 
W 
B 

B 

9 
W 
G 
W 
G 
W 
G 

10 
W 
C 

c 
D 
C 
D 

11 
N 

B 

B 

12 
T 

0 

P 

13 
0 

N 

O 

14 j 
B 

M 

G 

15 
S 

0 

0 

16 
Typical style of 

Ismailia 
Functionnal, without 

taste 
Functionnal, with a bit 

of artistic touch 



ANNEXES 1006 

ANNEXES 9 
Exemple d'un croquis de la silhouette d'une 

partie de la ville } 

(pp. 1007-1008) 

} Les lignes horizontales indiquent le nombre d'étages des bâtiments identifiés. 
Les notes obliques indiquent les types de bâtiments (bureau, habitation, hôtel, 
église, mosquée, etc.). Toutes les notes sont en indonésien, décrivant les 
caractéristiques générales des constructions et mes appréciations esthétiques / 
architecturales. Avec les tableaux de données des langages formels présentés 
dans l'ANNEXE 8, les croquis, dont on voit l'exemple, me permettent de saisir 
l'image générale de la ville d'Ismaïlia. Voir : A.H.2.a.l).b). Recherches sur le 
terrain. Enquête architecturale. Langages formels des bâtiments. 
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ANNEXES 1009 

ANNEXES 10 
Exemples de plans intérieurs de l'habitation 
"islamique" d'après Yacoub Youssef Aimas ) 

(pp. 1010-1011) 

) Source : Yacoub Youssef Aimas (1984) : The Appropriate Housefor the 
Muslim within the Master Plan ofthe City "in IBRAHIM Abdelbaki (1984) : 
Housing in the Islande City. Proceedings ofa Symposium held in Ankara-
Turkey, July 21-25, 1984. Les deux plans présentés montrent la tendance 
"arabo-islamiste" de l'architecte qui, selon la chari'a telle qu'il a comprise, 
ordonne la séparation nette entre l'espace des hommes (étrangers) et l'espace 
des femmes (membres de la famille) de la maison. Voir : C.IX.l.b.2).c). 
Courant particulier : l'approche socio-culturelle de l'architecture. Courant 
"arabo-islamiste". 
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ANNEXES 1012 

ANNEXES 11 
Exemple du plan intérieur d'une habitation de 

la Haute Egypte ' 
(pp. 1013-1015) 

*} Source : HENEIN Nessim Henry (1988) : Mari Girgis. Village de Haute 
Egypte. On se référant aux plans intérieurs d'habitation de la Haute Egypte tels 
représentés par les plans intérieurs dans cette annexe, on trouve avec évidence 
que le plan intérieur de la maison de la famille El-Kachif, comme beaucoup 
d'autres maisons en langage traditionnel rural, n'est pas d'une invention sur 
place, mais d'une importation provenant des autres régions rurales de l'Egypte, 
de la Haute Egypte et du Delta. Voir : D.XII. 1 .a. Origines et transformations 
des plans intérieurs des habitations. 
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LÉGENDES DE LA FlG. 8 : 

LOGEMENT DE HAGRAS 

Plan du rez-de-chaussée : 

II. Etable. 
1. mangeoire de la vache. 
2. escalier. 

III. Etable. 
3. mangeoire de l'âne. 

IV. Pièce où l'on garde la paille et 
les outils agricoles. 

Plan du premier étage : 

II. Chambre à coucher de Hagras 
et de sa femme. 
1. dekka. 

III. Terrasse. 
2. makabba. 

IV. Réserve de fiente de pigeons. 
XI. Riwâg ou sagifa pour conserver 

les céréales. 

Plan du second étage : 

II. Pigeonnier. 
IV. Pigeonnier. 

LOGEMENT DE GARAS ET GIRGIS. 

Plan du rez-de-chaussée : 

I. Cour. 
12. zir. 
13. kànûn. 
14. escalier. 

V. Etable. 
4. mangeoire de la gamousse. 
5. mangeoire de la vache. 
6. mangeoire de l'âne. 

VI. Dépôt de paille. 

VII. 

VIII 
IX. 

X. 

Plan 

V. 
VI. 

Cuisine. 
7. four à pain. 
8. kànûn. 
Etable des moutons et chèvres. 
Silos. 
9. sawâmi'. 
Lieu de repos. 
10. som'a. 
11. dekka. 

du premier étage : 

Couverture en bûs. 
Riwâg qui sert d'entrepôt pour 

XV. 

XVI. 
XVII. 

XVIII. 

XIX. 

.Ma/èaA/cuisine. 
6. pigeonnier (gonn). 
7. four. 
8. kànûn. 
Réserve de paille. 
Etable. 
9. mangeoire d'une vache. 
10. mangeoire de l'âne. 
Lieu où dort l'homme. 
11. dekka. 
Etable. 
12. mangeoire pour deux 

chèvres et un bouc. 
les récoltes et de chambre à 
coucher pour les enfants. 

VIL Terrasse. 
3. hôha. 

VIII. Chambre à coucher de Girgis 
et sa famille (deux enfants). 

IX. Chambre à coucher de Garas 
et sa famille (deux enfants). 

X. Riwàg pour entreposer les ré
coltes (maïs-blé). 

MAISON DE TAWFîG ET SAFïG. 

Plan du rez-de-chaussée : 

XII. Cour. 
1. jarre d'eau. 
2. escalier. 

XIII. Etable. -
3. mangeoire de l'ânesse. 
4. mangeoire d'une vache. 
5. mangeoire d'une vache. 

XIV. Réserve pour les outils agri
coles, le combustible pour le 
four, et les tiges de maïs. 

Plan du premier étage : 

XIII. Chambre à coucher de Tawfîg, 
sa femme et trois enfants. 
1. coffre contenant les objets 

de la femme. 
2. sawâmi'. 

XIV. Chambre à coucher de Safïg, 
sa femme et trois enfants. 
Riwâg pour garder les céréales 
3. pigeonnier (gonn). 

XV. Terrasse. 
4. poulailler pour poussins. 

XVI. Réserve de grain où dort la 
mère. 

XVII. Couverture de tiges de maïs 
séché (bûs). 

Plan du second étage : 

XVI. Pigeonnier (borg). 

rez -de-chaussée premier étage second étage 

cz 
\~~ 

1 

logement de Hagras logement de Garas et ô i r j i s maison de Tawfîg et Sal lg 



i 
-f- 1 

C - PLAN DU SECOND ETAGE 

A 

i .f 

B - PLAN DU PREMIER ETAGE 

A 

i 

A • PLAN DU REZ-DE-CHAUSSÉE 

Fig. 8 : Maison de Ha|ras, Garas et Girgis, et maison de Tawfig et Safig. 

Traits indiquant la direction des poutres de couverture. 
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A - COUPE A-A 

B- ELEVATION OUEST 

a_a il. n a 

C - COUPE B-B 

Fig. 9 : Maison de Hagras, Garas et Girgis, et maison de Tawfig et Safïg. 



AtJHEXES 1016 

ANNEXES 12 
Exemple du plan intérieur d'une habitation 

cairote avec salamlik ' 
(p. 1016) 

P ^ 

[ 

l? 

\ï 

T?W^ 

ï 
1 

ï 

i 1 

Source : BLIN Olivier. DEPAULE Jean-Charles et NOWEIR Sawsan (1987) : Matériaux pour 
l'étude architecturale du logement contemporain au Caire. Le salamlik (lieu de réception 
masculin, le contraire du haramlik, territoire du "harem" ; les deux sont catégories ottomanes) 
permet la séparation parfaite entre l'espace des hommes / visiteurs (étrangers) et l'espace des 
femmes / membres de la famille, organisation spatiale conforme à l'enseignement orthodoxe de 
l'islam. On en voit la similitude avec la distribution intérieure des maisons en langages 
traditionnel rural et typique du Canal, ce qui nous permet de constater l'existence d'un modèle 
"réel" (non seulement "intellectuel") de l'habitation traditionnelle "arabe-islamique", au moins à 
Ismaïlia, qui perdurait jusqu'à l'entre-deux-guerres pour disparaître par la suite sous les vagues 
de la révolution nationale et de la modernisation. On le voit resurgir, avec le "réveil de l'islam" à 
partir des années 1970, comme modèle "intellectuel", proposé par des architectes de tendance 
"arabo-islamiste", sous le nom de l'habitation "islamique". Voir : C.IX.l.b.2).c). Courant "arabo-
islamiste" : ANNEXE 10 ; D.XII. 1 .a. Habitations tendant à disparaître et leurs habitants. Le 
traditionnel rural ; D.XI1.1 x. ibid. Le typique du Canal : D.XIIJ.f. Habitations tendant à 
proliférer et leurs habitants. Le néo-arabisant / néo-islamisant. 



ANNEXES 1017 

ANNEXES 13 
Exemple du plan intérieur d'une maison à 

sala / fasaha 
(p. 1017) 

. -J 

HQ mmàm Matbakh 

Hogra t el 
Gelous 

r — •y ; 4 - ^L . 

L= L_ 
RELEVE 1 

*} Source : BLIN Olivier. DEPAULE Jean-Charles et NOWEIR Sawsan (1987) : Matériaux pour 
l'étude architecturale du logement contemporain au Caire. La "sala" ou "fasaha", très 
répandue à partir du XEX6"16 siècle dans les habitations urbaines de l'Empire ottoman, est en 
quelque sorte une antichambre qui dessert toutes les autres pièces d'une maison et règle la 
configuration de l'ensemble. Le plan intérieur des habitations arabes / égyptiennes d'Ismaïlia, en 
langages traditionnel urbain et typique du Canal, montre clairement sa parenté avec le plan à 
sala / à fasaha du Caire. Voir : D. XII. l a . Habitations tendant à disparaître et leurs habitants. Le 
traditionnel rural ; D.XII. 1 c. ibid. Le typique du Canal 



ANNEXES 1018 

ANNEXES 14 
Copie des croquis des maisons à balcon de 
bois en Asie Mineure et en Croatie d'après 

Albert Laprade ' 
(pp. 1019-1020) 

f) Source : LAPRADE Albert (1952) : Croquis. Europe méridionale et Asie 
mineure. Ce sont des habitations dont le langage formel, caractérisé par un 
balcon de bois le long de la façade, est, à notre connaissance, le plus proche de 
celles en langage typique du Canal. Toutefois, la singularité du langage typique 
du Canal nous permet de conclure qu'il est une création / invention originale 
des habitants des villes du Canal, des Grecs en particulier, inspirés des 
habitations de l'Asie Mineur et des Balkans contrôlés à l'époque, depuis 
quelques siècles, par l'Empire ottoman. Voir : D.XII. 1 .c. Habitations tendant à 
disparaître et leurs habitants. Le typique du Canal. 
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    RESUME ABREGE 

    Cette étude pose, comme problématique, la 
modernisation qui, à travers ses aspects les plus 
superficiels (la technologie et le libéralisme), 
secoue le Monde musulman, notamment depuis 
les trois dernières décennies. Toutes les sociétés 
musulmanes, du Maroc à l’Indonésie, sont 
confrontées au problème de la conciliation entre 
la "permanence" enseignée par l’islam et les 
"changements" imposés par la modernisation, ce 
qui suscite des conflits, au nom de l’islam, entre 
les différentes factions de la société musulmane. 
Sans intervenir dans ces conflits, mais pouvant 
probablement contribuer à une meilleure 
compréhension du problème, ce travail se 
propose d’étudier le phénomène (de 
modernisation du Monde musulman) dans un 
domaine qui échappe jusqu’ici à la conscience de 
la société musulmane : l’habitat (au sens large, 
englobant toutes les créations de l’homme, qui 
partent de son besoin fondamental, l’habiter, et 
qui se manifestent à plusieurs échelles, de la 
maison à la ville). Le cas étudié est la ville 
d’Ismaïlia, fondée en 1862 et gérée par la 
Compagnie du Canal de Suez jusqu’à la 
nationalisation de celle-ci en 1956, appropriée et 
gérée par la suite par le Gouvernement égyptien 
jusqu’à nos jours. Comment les Egyptiens (sous-
entendu : orientaux, arabes, musulmans, 
traditionnels / médiévaux) s’approprient et 
développent l’habitat conçu et formé par les 
Français (sous-entendu : occidentaux, européens, 
chrétiens, modernes), voilà la question. 

ABSTRACT

    This study puts forward, as problematics, the 
modernisation which, through its most superficial 
aspects (technology and liberalism), has shaken 
the Muslim World, especially for the last three 
decades. All muslim societies, from Morocco to 
Indonesia, are confronted with the problem of 
conciliation between the "permanence" taught by 
Islam and "changes" imposed by modernisation, 
arousing conflicts, in the name of Islam, among 
the different factions of muslim society. Without 
intervening in those conflicts, but being probably 
able to contribute to a better understanding of the 
problem, this work aims at studying the 
phenomenon (of the modernisation of the Muslim 
World) in a field which has escaped up to now the 
awareness of muslim society : habitat (in the 
larger sense, encompassing all the human 
creations, which start from his fundamental need, 
to inhabit, and which appear in various scales, 
from the house to the city). The studied case is the 
city of Ismailia, founded in 1862 and managed by 
the Suez Canal Company until it was nationalised 
in 1956, appropriated and managed afterward by 
the Egyptian Government up to the present day. 
How do the Egyptians (understood as :Orientals, 
Arabs, Muslims, Traditionals / Medievals) 
appropriate and develop the habitat conceived 
and formed by the French (understood as : 
Occidentals, Europeans, Christians, Moderns), 
that is the question. 
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